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Nemzetközi szélhámosok.

I

Régi, szomorú igazság az, hogyr 
Magyarországnak hajdan tejjel-mézzel 
folyó földje minden jöttmentnek való­
ságos menhelye. Azt lehet mondani, 
hogy' szinte az >öngyilkosság köny- 
nyelmüségével eresztenek itt be bol­
dog-boldogtalant még mindig, váloga­
tás nélkül s igy ez a Szerencseden 
ország valóságos lerakodó helye már 
a mindenféle kétes exisztenciáknak s 
nemzetközi szélhámosoknak.

Tiszteljük es becsüljük az emberi 
szabadságot, de annyira tálán meg 
sem szabadna mennünk, hogy7 ez az 
ország minden rendű csavargóknak 
és kalandoroknak szabad prédájává 
legyen.

Ha a mindenünnen kiüldözött se­
lejtes elemek beözönlesét igazán ko­
molyan megakadályoznák — erre nem 
elég a mai bevándorlási törvény és 
határrendőrség, — akkor már eleve 
megmenekednenk az olyanfele piszkos 
üzemiektől, aminőket itt éveken at 
háboritlanul folytatott az a most lelep 
lezett jeles bankárcsopoit.

Ez az első megjegyzésünk a buda­
pesti legújabb bankbotrányra.

De van második is. Ez meg arra 
a nem kevésbbe hihetetlen mértékű 
könnyelműségre vonatkozik, melynek 
segitségevel az ideszakadt minden rendű 
és rangú elősdiek itt boldogulhatnak, 
folytathatják bűnös játékaikat s gyö­
nyörökben tobzódva, fosztogathatják 
embertársaikat s tehetnek tönkre — j 
becsületes exisztenciákat.

A hatóságok es a társadalom , 
könnyelműséget értjük. Azt, hogy’ a 
rendőrség s az ipari es városi hatósá­
gok kegyelméből és elnézéséből nálunk 
akárhányszor börtönviselt alak is lehet 
bankárrá s kap engedélyt mindenfajta [ 
üzletre s folytathatja is azt minden i 
szükséges ellenorz.es nélkül.

Ismételjük, hogy' szép dolog az j 
egyéni szabadság, de annak ilyen mér- ’ 
tékben való respektálása: bűn es er­
kölcstelenség. Bűn és erkölcstelenség 
úgy7 emberi, mint nemzeti szempontból.

A most leleplezett és börtönbe 
kerülő >bankárok<-hoz hasonló, min­
den erkölcsi és anyagi tőket nélkülöző 
semmiháziak és mindenre kapható és 
mindenre kész individiumok tűrése és 
fölsegitése valóságos merénylet a nem­
zet anyagi és erkölcsi tőkeje ellen.

Ezek a jeles bankárok például 
főleg külföldi gimplikre vadasztak és 
mert az egész németországi és egyéb 
külföldi sajtó harsog a mi gyalázá- 
sunktól, lekicsinylésünktől, a magyar

gazdasag, ipar és kereskedelem mér­
hetetlen kárára.

A társadalom, mely rendesen érzi 
a pecsenyeszagot s mégis túriazcffele 
exisztenciákat s nincs erelye széttiprá- 
sukra és kivetésükre, szintén bűnrészes 
bizonyos tekintetben.

Ezúttal a bűnös és piszkos banda 
főnöke vpgy tagja még nem tud­
ják bizonyosan — egyénileg megbűn 
hödött, önkezével véget vetvén nyo 
morult életének.

De a köznek, a megkárosított 
egyéneknek es nemzeti érdekeknek 
mi haszna vagy elegtetele van abból, 
hogy ez a szerencsétlen ember meg­
fulladt a sajat piszkában, hogy elnyelte 
az a mocsár, melyet ö és tarsai tettek 
piszkossá, fertőzővé es gyilkossá?

Ha a mérges rovar megcsíp ben­
nünket, belénk ereszti fulánkját vagy 
mérgét, mi hasznunk van belőle, ha 
aztán elpusztul is abba? Azért mégis 
csak fáj nekünk az a csípés, azért 
mégis csak a mienk a seb.

Ideje lesz hát már levonnunk a 
konzekvenciákat ebből a nagyon is 
beszedes, nagyon is sokat mondó 
esetből és vegre-valahára észretérnünk 
s megszorítanunk ezt az öngyilkos — 
szabadosságot.

Ami az öngyilkost illeti, aki — 
mellesleg megjegyezve, — egyetlen 
magyar vonás nélkül, teljesen németül 
és külföldi syt’ben gyakorolta tizei­
méit, — az ő tragédiája — nem tehe­
tünk róla, de semmikép sem bir meg­
hatni minket.

A bűnhődes pillanatában is min­
den részvétünk áldozatai fele fordul, 
kiknek egesz családját vitte rettenetes 

l katasztrófába a letört s immár gyászba- 
borult bűnszövetkezet.

A takarmányinség. A takar 
mány kiviteli tilalom elrendelését sürgeti 
a Köz’elek legutóbbi száma és az erre 
vonatkozó közlemény felsorolja azokat az 
intézkedéseket, amelyek a takarmány ínség 
által felidézett állapotokon immár elke­
rülhetetlenek. Ezek 
a takarmány kiviteli 
szálastak ármány okra 
abraktakarmányokra 
szüksége lesz az ország állattenyésztésé 
nek az idén. Ezzel kapcsolatosan szer­
veznie kell az inségakciót azon az alapon, 
amint azt az 1904 iki Ínséges esztendőben 
szervezte. Gondoskodnia kell arról, hogy 
néhány száz vaggon szálastakarmányl — 
ha lehet — külföldön sürgősen bevásá­
roljanak és az ország egyes vidékein levő 
felesleget — mely nek egy része már most 
is másodkézben van — lehető gyorsan 
meg kell szerezni, mielőtt azt spekulált

immár
szerint elrendelendő 
tilalom nemcsak a 
és szalmára, de az 
is, amelyekre nagy

I

sok összevásái oliiák. Szükséges továbbá, 
hogy a földmivelésügyi kormány h gazda­
társadalmi faktoroknak : egyesületeknek, 
szövetkezeteknek — kizárólag tagjaik ré 
szere leendő takarmány vásárlás céljaira — 
teljes biztosíték ellenében kamatmentes 
köloöut bocsásson rendelkezésre.

Elejét kell venni állataink elpocsé- 
kolásának, a földini velésügyi kormánynak 
módot kell találnia élöállalkivitelünk elő­
segítésére. Fel kell hívni a külföld figyel­
mét állatvásárjainkra, tájékoztatni kell a 
külföldet arról, hogy ez idő szerint vásár­
jainkon jutányos áron szerezhető be jó­
szág, valamint arról, hogy vásárjaink mi­
kor és hol tartatnak meg s ezek felkere­
sését részletes tájékoztatás nyújtásával kell 
elősegíteni. Gondoskodni kell arról, hogy 
a konzervgyárak a hadsereg részére készí­
tendő húskonzervek tömeges gyártása cél­
jából haladéktalanul üzembe helyeztesse­
nek, mely intézkedéssel a jószág elprédá- 
Insát valamelyest szintén megakadályozni 
volna lehetséges.

Ki kell eszközölnie továbbá a föld- 
rnivelésügyi kormánynak a takarmány- 
neműek oly mérvű szállítási díjkedvezmé­
nyét, hogy azok az államvasúlakon s az 
ez»k kezelésében levő, helyiérdekű vas­
utakon önköltséges áron szállíttassanak. 
Az eddigi 15 százalékos szállítási díjked 
vezmény a mostani súlyos viszonyokon 
éd< s keveset segítene s ezért a jelzett 
kedvezmény megadása — múlhatatlanul 
szükséges.

egyszerűen
Most azután, miután 

kapunk, munka után 
a gazdákul, akik nem 
ők munka nőikül ma- 
pedig, akik a munkást

Akik nem akarnak dolgozni.
Az arató-munkások budapesti vezérei 

iiz idén is oly bélszabályzatot állapítottak 
meg, melyet a gazdák el nem fogadhat’ 
tak. Ha elfogadják, egyszerűen tönkre- 
mennek. Mivel azonban a munkások egy 
része józan eszét elvesztette, 
munka nélkül van.
arató-munkát nem 
jajgatnak. Szidják 
okai annak, hogy 
radtak, a vezérek 
félrevezették, rajtok segíteni azonban nem 
tudnak

Mivel indokolhatják a munkások, 
hogy munkát nem vállaltak ? Igazában 
semmivel. Meitaz nem ok, ami indokolná 
a munkaszerződéstől való tartózkodást, 
hogy ók látni akarják az aratás eredmé­
nyét. Mert a munkás az 1898 évi II. t. c. 
értelmében, akárhogyan is szerződik, az 
aratás tényleges megkezdése elölt kije­
lentheti, hogy részért avagy pénzért akar-e 
dolgozni. Ha tehát az ő nézete szerint a 
részért való aratási munka reá nézve nem 
haszonhajtó, akkor kijelenti, hogy az azon 
vidéken szokásos napszámot akarja hol­
dunk int készpénzben. Es a gazda ebbe 
beletörődni tartozik. A munkástörvény 
tehát inkább a gazdára, mint az arató­
munkásra nézve terhes és nincs okuk az 
aratómunkásoknak azt deres törvénynek 
elnevezni.
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Más itt a baj Az arató munkás azért 
nem vállal munkát, mert szocialistának 
vallja magát. De hát kérem, mi köze a 
•zociálizmusnak ahoz, hogy az aratómon- 
kasok ne dolgozzanak. A szociál izmos 
gazdasági és társadalmi rendszer, melyhez ( 
semmi köze az arató szerződéseknek. Ezek ' 
az aratómunkasok, kik munka nélkül ma* 
radtak. bizonyára nem értenek a szocia­
lizmus politikájához, a vezéreik sem és 
most mégis szocialisták.

Dolgozni nem akar, csak túlságos 
magas bér mellett, mit a munkaadó fizetni 
nem képes. De azért megélni mégis akar 
és lázong, mert munka nélkül nincs oly 
módja, mint mikor folyton és szorgalma 
san dolgo olt. És erre feljogosítva érzi 
magát, mert ő szociálista. Az elméleti öl 
fogalma sincs, de a gyakorlatban 6zo 
ciálista.

Nálunk tehát másképpen fejlődik a j 
szociálizmus, mint a külföldön, ahol sike I 
rült az ipari munkásokat a szociálizmus ! 
elmélete kóré csoportosítani és legalább a 
látszatát megmenteni annak, hogy politi­
kai rendszerről van szó. Mi erről nem is 
beszélhetünk, mert a nálunk időközönkint 
jelentkező szociálisztikus mozgalmak in­
kább anarchikus, mint szocialisztikus je­
lenségek Mert a szociálizmus sem tanítja 
azt, hogy a munkásember rázzon le ma­
gáról minden kötelességet, ne ismerjen el 
magára nézve kötelezőnek semmiféle tár­
sadalmi jogot, hisz utóvégre a szociáliz 
mus sem akar mást, mint a maga elmé­
lete szerint bizonyos társadalmi rendet 
megteremteni.

A vezérek izgatásának pedig az lesz 
a következménye, hogy az aratószer/ődé- 
sek nélkül maradt munkások a télen — 
koplalni fognak. A vezérek nem, mert 
azok a pártkasszából éldegélnek. Az üres 
gyomor azonban rossz tanácsadó. így ke 
letkeznek a társadalmi zavargások, ame 
lyek tulajdonképpen onnét erednek, mivel 
néhány dologkerülőnek sikerült a népié- 
lekhez hozzáférkőznie és azt hatalmába 
ejtenie.

Természetesen, hogy tenni kell vala­
mit ellene. A/, hogy a dologkerülö mun­
kás éhezni fog, ha megtörténik a kellő 
felvilágosítás, szintén kijózanítókig fog 
hatni reája, mert látni fogja, hogy akik 

nem hallgattak a vezérekre, azoknak van 
betevő falatjuk, mig ő éhezni kénytelen. 
De ez nem elég Hozzá kell férkőzni a 
nép lelkihez és megnyerni a nép bizal­
mát. Mert éppen a bizalmatlanság a tár­
sadalmi bajok kutforrása Bizalomra han­
golva. jó úton vezethető.

-a.!
A költségvetés szentesí­

tése után nagyobb szambán 
léptetik elő a postásokat

A postások is előlépnek,
Most már csak azt kívánom én :
A pénze^póstás előlépve — 
Lépjen majd sokszor én elém!

NAPI HÍREK

Mozgó boltok.
Az utcai cukorka és fagylalt árusítás

Az utcai sütemény, cukorka és fagy­
lalt árusításra felhívjuk a városi hatóság 
figyelmét. A város több helyén árulnak 
az utcán cukorkákat és másféle édessége 
két egész szabadon, nyitva, kitéve úgy a 
nap hevének, mint az utca porának, mely 
a nap heve által felolvadt cukorkákra rá 
ragad és melyeket az utcán járkáló gyer­
mekek alapos válogatás, összefogdosás 
után megveszik és természetesen meg is 
eszik.

Hogy mily veszélyt rejt magában 
néha az ily, az összefogdosás által esetleg 
megfertőzött cukorka megóvásé a gyer­
mekekre, az el sem képzelhető.

Sokszor mennek haza a kis gyer­
mekek betegen a sétáról, elrontott gyo 
mórra) és szüleik nem is sejlik, hogy 
honnan és mi öl szerezték a bajt. Jó lenne 
az ily árusokat néha néha a rendőrségnek 
ellenőrizni, hogy a közegészségügyi köve­
telményeknek megfelelően lég- és por 
mentes szekrényekben áiusilják-e vala­
mennyien áruikat.

Ugyancsak, de még inkább felhívjuk 
a rendőrség figyelmét az u'cai mozgó 
fagylalt árusokra, kik lépten nyomon fel­
tűnnek cifra taligákkal, folyton csilingelve 
és ez által még idegesebbé téve a már a 
nélkül is elég ideges embereket. Jó lesz 
vegyi vizsgálat alá venni a cifra taligák 
tartalmát. De még sokkal fontosabb lenne 
azt a bizonyos „fagylaltgyárat* megtekin­
teni, ahol ezt az olcsó, fagylaltot gyártják. 
Ki tudja, mily mesés tisztaságot fog ott 
a rendőrség találni ? 1

Ez nagyon fontos dolog egészségi 
szempontból, mert ebből a fagylaltból 
naponként néhány száz gyermek és fel­
nőtt eszik és most napirenden vannak a 
rossz fagylalt élvezete által előidézett 
gyomor és bél bajok.

O
Kecskemét, julius 22.

— Személyi hír. Kada Elek polgár­
mester tegnap este Abbáziából Kecskemétre 
érkezett.

— Törvenytervezet. A kereskedelem­
ügyi miniszter megküldötte városunk­
nak az alsóbbrendű vonatokról készített 
törvény tervezetet esetleges hozzászólás 
céljából.

— Időjárás. A tegnapi eső után ma 
teljesen megváltozott az időjárás, ameny- 
nyiben teljesen hűvösre fordult. A vihar 
egész éjjel dühöngött, reggelre pedig oly 
bűvös lett, hogy felsökabátért kívánkoztak 
az emberek. Kánikula helyett tehát bele­
csöppentünk az őszbe.

— A végrehajtási novella. A ceglédi 
kereskedők tegnap értekezletet tarlottak, 
amelyen elhatározták, hogy a helyi sajtó­
ban felszólítják adósaikat tartozásuknak 
15 napon történő lefizetésére, mert külön 
ben kénytelenek lennének a végrehajtási 
novellában biztosított jogukkal élni. Jövőre 
a hitel teljes korlátozását határozták el.

— Együttes gyakorlat. A helyben ál­
lomásozó 38 ik gyalogezred és a 8 as 
huszárezred ma reggel Kiss Antal őrnagy 
és gróf Bissingen-Nippenburg Nándor ez­
redes vezetése alatt Maikéra ment, hol 
együttes gyakorlatokat fognak tartani. A 
gyakorlatok két napig tartanak és holnap 
este érnek véget.

TÁRCA.

A muskátli városa.
— Irta: Korvin. —

Stettin, 1908 jul. 15.

Különös város ez a Stettin. Éppen 
este háromnegyed t'z óra van, hogy e kis 
tárca Írásához fogok, mikor a város kö 
zepén a Faradé Pialzon térzenét ad igazi 
művészi játékkal, a katonabanda. Rend 
kívül érdekes doloz, hogy mig nálunk 
otthon ilyenkor mindenki a térzene mel­
lett korzóznék, bármily késő este van is, 
addig Stettinben mindenki otthon marad.

A Parade-Platz, a város közepén, 
dombos helyen és kitűnő akusztika köz­
pontján van, hát bizony a steltiniek, akik 
eleget szaladgálnak egész nap, ilyenkor 
csak kiköti) őkö’nek az ablakokba és hall 
gatják a pompás, a város minden pont­
jára kitűnően hallható zenét. Szinte el 
sem tudná hinni az ember, ha nem ta­
pasztalna! Egy 260,000 lakosú városnak 
egy banda húzza esténként az érzelgős 
német nótákat, ugv, hogy mindenki él­
vezi, aki esik az Oderán innen van! Min 
den este 11 óráig tart a térzene.

A ritkán ide vetődő magyar ember 
számára még egy kedves meglepetést rej­
teget Stettin.

Ahogy a vonatról leju battam a nagy 
tolongásban s vártam a szolgát, aki meg­
váltotta fiúkero*on számára a bádogjegyet, 
— e nélkül itt senki fel nem ülhet fiak- 
kero s hozzá még csak arra szabad fel 
ülni, amelyiknek számát a badogjegyen 

I megkaptuk — rögtön elment a kedvem a 
! várostól. Az állomás előtt tengernyi fehér 

cilinderes fiakkeros kiabált, mert számukra 
nem hoztak jegyei, közvetlen közelből a 
kikötő száz meg száz apróbb nagyobb ha 
jója bugott^siko’tozott, a villamosok, bár 
kevesen ültek rajtok, eszeveszetten rázták 
nagy csengőiket s beljebb menve az em­
ber nem látott egyebet, mint óriási mek- 
lenburgi lovakat, ezer meg ezer társze­
kérrel dübörögve, ide oda ténfergő lusta 
hajómunkásokat, idegen turistákat meg 
turistanőket, kik mind tömött turista-batyut 
cipelnek hátukon, elegáns, sötétzöld uni­
formisokat, még kevésbbé elegáns, pisz­
kos, maszatos, mezítlábas tengernyi apró 
gyereket

Ezért nagyon kár volt Stettinben 
kiszállani! De tulajdonképpen nem ez 
Stettin. Ez csak a széle, a pereme, ahová 
az oe-u pereg, mint ahogy minden város­
ban vannak nálunk is ronda, feluvégi ci 
gánytáborok Az igazi, belső Stettin szép, 
elegáns költői.

Stettin a muskátli virágok városa. 
Oh a magyar költők, kik a falusi házacs 
kák ablakaiból kikukucskáló muskátlit 
oly vonzó, bájos strófákban megénekelték, 
hol vetlek volna hangot, hol elég hevü­
letet, ha Slettinbe jönnek, hol az egész 
város egy muskátli ablak ! El van ragad 
tatva az ember, ha a Königs strassén, a | 
Liliden strassén, a Karkutsch strassén, a 
Kaiser Wilhelmstrassén, a Grosse és a 
Kleine Dóm strassén végig megy. Valii 
hány erkély van, mesés ízléssel van mus 
kátlival felvirágozva Az óriási 4—5 eme­
letes kőkoloszusok oly barátságosok, oly 
kedvesek, oly vonzók a muskátli díszben,

hogy szinte nem tudjuk elhinni, hogy azok­
ban is dolgozó, fáradó, szenvedő emberek 
laknak. I

Pedig van még meglepőbb dolog is. 
Az öt emeletes Rath bausnak van tizenkét I 
erkély e s talán az egész városban leggaz 
dagabban nyílik rajtok a muskátli! Hej! 
ha a kecskeméti városháza erkélyén — 
csak egy van! — kivirágoznék egy napon 
a szép piros muskátli, hát ahogy leveszi 
az embert a lábáról ez az igénytelen vi 
rágocska, talán még az adónkat is öröm 
mel vinnénk a városházára!

Itt Stettinben oly derült arcuak, vi- { 
dámak, barátságosak az emberek egymás k 
iránt, ahogy más nagy városban ezt még 
nem tapasztaltam Én a virágkultusznak 
s különösen a muskátli kultusznak tulaj­
donítom ezt. Mert Stettinben nemcsak a 
balkonok és ablakok részére nyílik a mus- h 
kátli, hanem az egész város be van hintve 
vele, a fehértől minden gyönyörű szín* 
változatban egész a haragos pirosig. A 
városi parkok — pedig nagyon sok van 
Stettinben — műkertészet bámulatos izlé- y 
sével és ügyességével egytől egyig mus * 
kátlival vannak beültetve.

Az ember órákig el tudna nézni 
egy-egy vrkélyes palotát, vagy egy egy x 
városi parkot, pedig nincs rajtok egyéb <• 
látni való, mint a cifrázott erkélyekről 
lemosolygó, a parkok virágágyaiból ránk 
bámuló egyszerű, édes, szép muskátli 
virágok.

Az emberek ott tudják igazán meg —.
becsülni a nyarat, a hol hosszú a tél. — 
Stettinben pedig még csak most van a 
tavasz vége . . .
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— A Fayer Lasdo pályázat lejárása. 

Még a mull övben tűzte ki a Magyar 
Jogászegylet tarosunk szülöttének, néhai 
Fayer László egyetemi tanárnak, Magyar­
ország egyik legnagyobb büntető jogászé 
nak emlékére a 600 koronás Fayer László 
pályadijat a következő kérdésié: „Rend 
szeresen és kritikailag kifejtendő, miké­
pen szabályozza anyagi és alaki büntető­
jogunk a titok védelmét ♦“ Az erre vo­
natkozó pályamunkák beadási határ deje 
ez évi szeptember 30-án lejár.

— Uj állatorvos Kellermann Arnold 
oki. állatorvos városimkb<in letelepedett. 1 
Lakása: 1\ . tized, Gy ik utca 48 szám. 
Tefefon szám : 67.

— Érdekes hagyomány. Még május 
bán megírtuk, hogy Kalicza elhunyt gyoni 
lelkész egész vagyonát, — több mint 100 
hold földet, — nehány református isko­
lám hagyta. Az örökösök között van a 
kecskeméti ref. fő skola is; az öreg ur 
könyvtárát is a kollégiumnak hagyta. Az 
átvétel a helyszínén hétfőn történi meg. 
A kiküldöttek a többek közt két igen ér­
tékes régi könyvet, bibliográfiai ritkasá 
got is találtak, u. m. Szenczi Molnár A1 
bért Lexikonját és Páriz Papai Szótárát.

— Vásártartási engedely Kossuth 
Ferenc kereskedelemügyi miniszter meg­
engedte, hogy a Pestpilissolikiskunvár 
megye területéhez tartozó Akasztó köz­
ségben minden év március 11 ik napját 
és szept. 9. napját megelőző hétfőn orsz. 
állatvásár, az utána következő napon, azaz 
kedden p dig országos kirakodó vásár — 
helypénzszedéssel egybekötve — tartas­
sák meg.

— Tü zvi zsg a lat. A tűzrendészed ható­
ság mi tartotta meg Mujkos János IV. t. 
416. szám alatti házánál a tegnapelőtti 
tűzesetből kifolyólag a tűzvizsgálatot. A 
kiszállt bizottság véleménye szerint a tűz 
úgy keletkezett, hogy a kémény lukas 
volt és a lukas kéményből kipattant szikra 
meggy ujtotta a padláson levő faforgácsot, 
vagy pedig — ami még valószínűbb, — 
hogy a padláson levő giz gazba elszórt , 
gyufa egérragcsáláslól gyuladt meg, lángba 
borítva a padláson lévő forgácsot. A ház 
tulajdonos kára, minthogy az épület biz 
tositva volt, igen jelentéktelen.

— A belügyminiszter a sosborszesz 
elárusitasaroI. A belügyminisztérium a sós 
boisiesz forgalombahozásáról és eláiújí­
tásáról a következő rendeletet adta ki: 
„Újabb időben ismételten panaszok me- 
i ültek fel aziránt, hogy engedély nélkül j 
hangzatos elnevezéssel, különféle beteg 
ségek ellen vásári módon ajánlott „sós- 
borszesz" készítmények (Diana sosborszesz, 
Erő-sósborszesz, Fehér- keresztes alföldi 
sosborszesz, Hiracsek féle felülmúlhatat­
lan mentholos-sósborsze6z, Hunnia sós- 
borszesz. Oroszlán sosborszesz stb.) kerül* 
tek közforgalomba, amelyek összetételük 
nél fogva tulajdonképen csupán a 90.000— 
1903 sz. itteni szabály rendelet határoz- 
mányai szerint nyert engedély alapján 
árusítható, gyógyszerkülönlegességi jellegű 
készítmények. Miután az Országos Köz­
egészségügyi Tanácsnak véleménye alapján 
az 1882. évi 52 571. sz. itteni rendelet 
szerint gyógyszernek nem tekintendő és 
ennélfogva szabadforgalom tárgyát képező 
„só*borszesz“-konyhason és borszeszen kí­
vül egyebet nem tartalmazhat, felhívom 
a címet, hogy mindazok ellen, akik en­
gedély nélkül rendesen gyógyszerként 
feldicsért oly „sosborszesz" jelzésű készít­
ményt hoznak forgalomba, amely konyha­
són és borszeszen kívül bárminemű más 
anyagot is tartalmaz, az 1876: XIV7. tör­
vénycikk 55. szakasza, illetőleg a 90 ( 00— 
1903. sz. itteni szabályrendelet határoz 
mányai álapján a megtorló eljárást indítsa 
m»g. Budapesten, 1908 évi július hónap 
14 én. A miniszter megbízásából: Chyzer 
s k. miniszteri tanácsos. A rendelet, a 
mely valamennyi törvényhatóságnak szól, 
Fiumére is kiterjed.

Boszniába. A Kecskeméten állo­
másozó 38 ik gyalogezredből 180 embert 
egy év tartamára Bitekre vezényeltek. A 
bakok már el is mentek teljes felszereléssel.

— Elveszett a sétatéri kioszktól a nagy - 
körösi u’cán át tegnap este egy féifi ten- 
nisz öv, egyik zsebében egy kék női órá­
val. A megtaláló kéretik a tárgyakat illő 
jutalom ellenében kiadóhivatalunkba be­
szolgáltatni.

— Hulló cserepek. Ma délelőtt a 
nagytemplom tetejéről a szélvihar kibon­
totta a cserepei, amely záporként hullott 
alá a magasból. A bérkocsisok rémülten 
kaptak fel a bakra és elhajtottak a ve 
szedelmes helyről. Több ló könnyebben 
megsérült. — Emberben szerencsére kár 
nem esett.

— Sok a jogász. Akármennyire unal­
masnak farija is az olvasó a jogászuralom 
folytonos emlegetését, még mindig nem 
hangsúlyozhatjuk eléggé ennek az álla­
potnak a viszásságát. A legutóbb kezünk­
höz jutott fővárosi statisztika alapján mond­
hatjuk, hogy az ifjak százaléka, tehát lég 
nagyobb része jogásznak megy, mig a 
technikai pályákra együttvéve 17 száza 
léka sem megy. Ez a nagy aránytalanság 
élénk világot vet a középosztálynak a 
pályákról visszás felfogásáról. Ez a fel­
fogás torz. A középiskolából kilépő ifjú 
minden gondolkodás nélkül jogásznak,vagy 
legjobb esetben tanárnak készül, mert 
ennek a két allásnak a szelleme fekszik 
legközelebb a középosztály szelleméhez. 
Azért kell hát agitálni és példát adni min 
denkinek, hogy ezt a visszás fölfogást 
befolyásoljuk, mert h.i a pályákon ész­
lelhető aránytalanság folytonosan nőve 
kedik, komoly veszedelmektől lehet tar­
tanunk.

— Hugyköveknel abuziásfürdöi „Phö- 
nix"-forrás kiváló hatágú. A vizelet össze­
tételének megváltoztatásával a kőképző 
dést meggátolja, a fennálló hurutot gyó­
gy itja és kisebb köveket, melyek a 
húgyútakon áthaladnak, ki is mossa. Ez 
oly gyakori jelenség, hogy Buziásfürdő 
igazgatósága egész kis múzeumával ren­
delkezik az igy eltávozott köveknek. A 
I úziásfürdői „Phönix"-viz kapható gyógy­
szertárakban, drogériákban és minden jobb 
fűszerűzletben.

— Körözött katonaszökevény. A kis­
kunfélegyházi rendőrség táviratban érte 
sitette a kecskeméti főkapitányságot, hogy 
Mamojka Mihály közhonvéd tegnap Kis­
kunfélegyházáról megszökött. Mamojka 
betegséget szimulált s a kórházba szállí­
tás alatt felhasznált egy óvatlan pillana­
tot és megugrott. Mamojka már kétszer 
szökött meg, az a gyanú, hogy idemene­
kült. A rendőrség nyomozza.

— Megszöktek a menhelyröl Tóth 
István és Menich Mihály 15 éves fiúkat 
a kecskeméti állami menhelyröl el akar­
ták szállítani. A fiúk a szalkszentmártoni 
állomáson leugrottak a vonatról és meg­
szöktek. A rendőrség nyomozza őket.

— Magyar Otthon. Tisztelt olvasóink 
becses figyelmébe ajánljuk a Budapesten, 
Vili., Főherceg Sándor utca 30. sz. alatt 
levő Magyar Otthon Penziót. Mérsékelt 
árban elegánsan bútorozott, különbejáratú 
szobákat lehel ott bérelni s esetleg teljes 
ellátás is kapható. Csoportos jelentkezők 
nek megfelelő kedvezmény. Szigorúan — 
családi otthon.

— Eltüíit. Galvács Sándor kereskedő 
segéd, aki legutóbb Budapesten tartózko­
dott, eltűnt Prátor-utca 46. sz. lakásáról.

— Piaci árjegyzők 1908. évi julius hó 
22 ik napján. Tisztabuza 23 00—24 00 Két 
szer 20.00 - 21.00. Rozs 18 00—18 20. Árpa 
15.40—16.00. Zab 16 00-16.40. Tengeri 
kecskeméti 16 60—17 00 Tengeri bánáti 
16 60—17.00. Köles 1100—12.00. Krumrli 
13.00—14 00 Széna 8.20—8 6O.Szalma 4.60, 
5.00 Szalonna kilója 1 36—1.60.

Felhívás.
Társakat keresek 500 magyar­

hold szőlő és gyümölcsgazdaság léte­
sítéséhez 10,000 korona vagy ennek 
többszörösével való részvétellel. Ki a 
társuláshoz hajlandóságot érez, ebbeli 
szándékát velem mielőbb tudatni és a 
részletek megbeszelese végett lakáso­
somon (V. tized, Vadász utca 56. sz.) 
e hó 26 án (vasárnap) d. u. 3 órakor 
megjelenni szíveskedjék.

Tisztelettel:

Hankovszky Zsigmond.

öngyilkosság.
A családi perpatvar vége.

Az öngyilkosok statisztikájának szá­
ma tegnap egy öngyilkossággal ismét 
magasabbra emelkedett. Egy élemedett 
asszony akart ugyanis tegnap megválni 
életétől, mivel hitesurával és anyósával 
valami csekélységen összekülömböztek. 
Az ura édesanyjának fogta pártját felesé­
gével szemben és kéményén megkorholta 
feleségét. Az asszony azután annyira szivére 
vette a dolgot, hogy délután kékkőoldat­
tal megmérgezte magát.

Az öngyilkosságról ludositónk a kö­
vetkezőkben számol be:

Török Imre törvényszéki kézbesítő 
IV. tized Gyik utca 54. szám alatti lakos 
tegnap reggel hangos beszélgetésre ébredt 
föl. Kiment megnézni, hogy kivel társa­
log felesége olyan hangosan. Megütközve 
látta, hogy’ felesége az anyóssal Török 
anyjával disputái olyan mérges hangon. 
Megrovóan utasította rendre feleségét 
azért a hangmodorért, amelyet édesanyjá­
val szemben használt, majd pedig midőn 
felesége visszareplikázott, kemény ebb esz­
közzel intette csendre haragos feleségét.

Az asszony egy darabig zsörtölődött 
később pedig teljesen elfelejteni látszott 
a reggeli perpatvart, Senki sem vette 
észre rajta, hogy öngyilkossági tervekkel 
foglalkozik

Délben az ura is, mikor a hivatalból 
hazajött, jókedvben találta feleségét, mint 
ha semmi sem történt volna közöttük. Dél 
után a legjobb kedvben ment el fürdeni 
lakójuknak feleségével s délután 6 órakor 
mentek haza vidáman beszélgetve.

Félhétkor a lakó kis leánya fölment 
Török ékhez s látta Töröknél a földön fe­
küdni a másfél éves kis leány gagyogva 
mutogatott Töröknére. A kis eány anyja 
felment, nem tudva, hogy mire mutogat 
kis leánya s elszörny üköd ve látta, hogy 
háziasszonya habzó szájjal, élettelenül 
fekszik a szoba padlóján.

A házbeliek gyorsan orvosért sza­
ladlak és jelentést tellek a rendőrségen 
is az öngyilkosságról. Az első segélyt 
Dr. Szívós Ignác nyújtotta, aki hány latót 
adott a megmérgezett asszonynak, úgy, 
hogy Rektórisz Gy ula rendőrtiszt ki is hall­
gathatta. Öngyilkosságának okát azonban 
nem akarta a rendőrtisztnek megmondani.

Az öngyilkos asszony sérülése nem 
veszélyes s nehány nap múlva teljesen 
kigyógyul.

Anyakönyvi kivonat.
1908. évi julius hó 22-cn :

Születések : Tárnok Ilona Erzsébet 
izr., Nagy Margit r, k., Sánta Ferenc 
ref., Mócza János Gyula r. k., Bodor 
Mihály r. k., Keresztes Ilona r. k.

Halálozások: Sáfár József r. k. 4 
hónapos; Varga Eszter ref 12 napos; 
Körmöndi Rozália r. k. 9 hónapos; Bózsó 
Anna r. k. 4 hónapos; Túrkevi Nagy 
Lídia ref, 14 napos; Farkas Anna r. k., 
10 hónapos.
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Eladó szőlőbirtok.
Vasút mellett, a varos közvetlen 

közelében, Immunis homoktalajon 20 
11 ölel termő szőlő, legjobb 
csemege- es bortermő fajokkal, tágas 
borhaz es vincellér lakásokkal — halál­
eset miatt — jutányos áron eladó. — 
Bővebb íelvilágositast ad dr. balasfalví 
Kiss Kálmán ügyvéd. 6842-3-1

Kiadó úri lakás.
Halasi nagy-útca 17. szám alatt egy 
4 szobás emeleti lakás a hozzá 
szükséges mellékhelyiségekkel f. évi 
november 1-ére kiadó. Értekez

hetni ugyanott. 6828—4—1

6—2

ELADŰ VENDÉGLŐ
Az I-ső tized. 54. szám alatt, a 

Vasári kapuban, évtizedek óta fennálló 
jó forgalmú, a Feher Bárányhoz cím 
zett Vendéglő — más vállalat miatt — 
sürgősen eladó. — Értekezni lehet a 
helyszínen a bérlővel. 6139-3-2

Eladó báz.
IV. (ized, Tabán-útcu 328 számú 

ház szabadkézből eladó. A ház foglal 
magában 4 szobát, 2 konyhát, 3 kamrái; 
lágns udvarral. Értekezni lehet 331. szám 
alatt Körtvélyesi Mihálylyal.

6830

Eladó szőlő és veteményes föld.
Csáktornyai-hegyben, a Műkért át- 

elleneben egy hold szőlő és két vékás 
veteményes föld, esetleg terméssel 
együtt is, kedvező fizetési feltételekkel 
eladó és azonnal átvehető — vagy 
jövő évre haszonbérbe kiadó. — Juta 
nyosan eladó több 6—7 hektós, hasz­
nait, de tiszta, egészséges boros­
hordó. — Értekezhetni a tulajdonos 
sál VI. tized, Csongrádi nagy-utca 18. 
szám alatt. 6836-?—3

Eladó szólók.
Úri-hegyben, a Lisztes-közön, 

5 hold jókurban levő bortermő 
szőlő, lakóépületekkel és borházzal; a 
Mária-hegyben pedig, a Benei ut 
mellett 1 hold jókaiban tartott bor­
termő szőlő — kedvező fizetési fel 
tételekkel — eladó. Értekezhetni a tu­
lajdonossal III tized, Koháry-utca 
199. szám alatt. 6773-6-6

Eladó ház.

I

G-3ru.ls.3r ZZéurol:y
Telefon: 167. épület- és HlÜlakatoS, városi kútmester Telefon: 167.
Csongrádi-nagy-u.l.sz. Kecskeméten- Csongrádi-nagy-u.í.sz.

EZőrösi-liegrjr 126/b. számú 
lakó ház, mely all 2 nagy padolt szobO 
konyha, kamra, 6 lóra való istálló, 34a 
négyszögöl uclvai telekkel, melyből 120 
négyszögöl szőlő, örökáron eladó. 
Értekezni lehet ugyanott a tulajdo­
nossal. 6661 — 12—13

Ajánlja a tisztelt közönségnek dúsan felszerelt 

kútszivattyii raktárát, TSJ 
ahol állandóan raktáron van 100—120 darab külön­
féle rendszerű kútszivattyú. A szivattyúk Valser FerenCZ 
gyárából valók, amely gyár az egész országban egyike a legjob­
baknak. Az általa szállított szivattyúkért három évi jót­
állást vállal.

Részit mindenféle lakatos, és vízvezetéki munkákat, 
vaskerítéseket, vaskapukat, tűzhelyeket, mosókat­
lanokat stb. gyorsan, pontosan es jut á n y o s áron. — 
Elvállal mély kutak fúrását és azok felszerelését Ter­
vek és árjegyzékekkel ingyen szolgál.

Ugyanott két fiú tanulóul fölvétetik.

Alólirott vendéglős tisztelettel ér­
tesítem a nagyérdemű közönségét, hogy 
az itcés-piacon regen meglévő, jóhirü 

vendéglő-helyiségem 
tetemesen megbövült, miután egy nagy 
terem, mely táncmulatságok hasznala 
tara kiválóan alkalmas s eddig kör­
helyiség volt, f. évi május hó Létöl a 
nagyközönség rendelkezésére áll. — 
Ételed es italok kiválóságáról 
mint eddig, úgy ezután is kezeskedem 
Fedett kuglizo, tágas és hűvös kert­
helyiségem a legszebb a városban és 
számos vendégnek ad kényei m es 
szórakozási helyet. — Egész napon át 
folyton elsőrendű márciusi sör van 
csapolva.

A nagyérdemű közönség szives 
pártfogását kérve, vagyok tisztelettel:

Ábel István
vendéglős

I

Szőlőmunkás
ttS”' ajanllsozils:.

Egy szerény igényű, fiatal, erő­
teljes, nős, családtalan szőlőmunkás, 
aki évek óta mint SZÖIÖ-, gyümölcs ÓS 
kerti munkás foglalatoskodik, ajánlkozik 
ugyanilyen foglalkozásra havi vagy évi , 
fizetésért. Jelenleg is egy nagy szőlőt I 
munkai. Pincekezelésnez is ért. Cim 
a kiadóhivatalban. 6833—3—2

FEHÉRVÁRI ANTAL
órás és látszeresz

Kecskeméten,
Itczés pisiczon.

Nagy választékot tart mindenféle 
ó r a és látszerészeti cikkekből 

Javításokat jutányosán elfogad.

Egy 6 éves bonyhádi vöröstarka 
tehén 

három hetes borjúval eladó.
Minden jó tulajdonságáért 

szavatol a tulajdonos. — Értekezhetni 
VIII. tized, Halasikis utca 36. sz. alatt.

Vese- és hólyagbajoknál minden vizet felülmúl. 
Kellemes, kissé savanykás izü, vasmentes, szénsavdús, 

rendkívül üdítő asztali víz.
Orvosilag ajánlva. Orvosilag ajánlva.

Ivógyógymódra használva, vese- és hólyagbajoknál, a vesemedence idült 
hurutjainál, hugykő- és tövényképződésnél, a légutak és a kiválasstó- 
szervek hurutos bántalmainal kitűnő hatásúnak bizonyult. Prospektust 

5642 kívánatra küld a forráskezelöség.

Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfűrdön. 
Kapható Kecskeméten: Gyenes S. es Fiai, Nyír adj Láss ló. Síéin Lajos és Kocsis Gj. cégeknél.

Nyomatott a kiadótulajdonos: Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-Részvény társaság könyvnyomdájában.




